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Le agradecemos su confianza en COMMENCAL 
y esperamos que su hijo se lo pase en grande 
con su nueva bicicleta COMMENCAL.

Este manual lo ayudará a conocer major su Bici-
cleta y tiene mucha información muy útil. 
Le recomendamos encarecidamente que lo lea.

Después de leer este manual de usuario, guar-
delo para refercencia futura.

EN CASO DE PROBLEMA

Si tiene problemas al montar su bicicleta o si 
tiene preguntas, no dude en contractarnos:

- por correo electrónico:
 customerservice@commencal.com
- por teléfono: + 376 73 74 75
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BICICLETA COMPLETA
01 – Cuadro

02 – Horquilla

03 – Rueda

04 – Manillar

05 – Potencia

06 – Cierre de tija de sillín

07 – Tija de sillín

08 – Cubierta

09 – Sillín

10 – Puños

Cuadro

Triángulo delantero

A1 – Tubo superior

A2 – Tubo diagonal

A3 – Tubo de sillín

A4 -  Plataforma para los pies

Triángulo trasero

A5 – Vaina/tirante sup.

A6 – Vaina/tirante inf.

RUEDA

B – Buje

C - Radio

D - Llanta

Nombres de los distintos componentes de una push bike:
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COCKPIT 

Para instalar el manillar/potencia 
del manillar, compruebe que el 
tornillo de la parte superior (1) de la 
potencia del manillar está apretado 
con el par de apriete correcto.
Coloque el manillar de forma que la 
rueda delantera quede recta.
Apriete el tornillo de la parte 
inferior de la potencia (2) para 
bloquearla.

Si necesita más ayuda o detalles 
específicos sobre el proceso de 
ajuste, no dude en consultarnos.
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STEP 1
Retire todos los elementos del 
embalaje para instalar la potencia 
en el tubo de dirección. 

STEP 2
Para instalar el manillar/potencia 
del manillar, compruebe que el 
tornillo de la parte superior (1) de la 
potencia del manillar está apretado 
con el par de apriete correcto.

STEP 3
Coloque el manillar de forma que la 
rueda delantera quede recta.

STEP 4
Apriete el tornillo de la parte 
inferior de la potencia (2) para 
bloquearla.
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AJUSTE DE LA ALTURA
DEL SILLÍN

Afloje el tornillo de fijación del sillín con una llave Allen 
para ajustar la altura del sillín.
Ajuste la altura del sillín de modo que los pies del niño 
estén apoyados en el suelo y las rodillas ligeramente 
flexionadas.

No eleve el sillín más allá de 
las marcas de seguridad de 

la tija de sillín. 
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STEP 1
Afloje el tornillo de fijación del sillín 
con una llave Allen para regular su 
altura.

STEP 3
Apriete el tornillo de fijación del 
sillín para sujetar la tija en su lugar.

STEP 2
Ajuste la altura del sillín de 
modo que los pies del niño estén 
apoyados en el suelo y las rodillas 
ligeramente flexionadas.

1 & 3 2

Si necesita más ayuda o detalles 
específicos sobre el proceso de 
ajuste, no dude en consultarnos.
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LIMPIEZA Y 
ALMACENAMIENTO
DE LA BICICLETA

La limpieza periódica de la bicicleta 
le permitirá detectar cualquier 
problema, como daños en el cuadro 
o en los componentes. Una bicicleta 
limpia y bien mantenida rendirá al 
máximo.

Para lavar tu bicicleta, 
recomendamos que utilice 
productos específicos, una 
esponja o un cepillo de cerdas 
suaves. Limpie, aclare y seque 
bien la bicicleta antes de aplicar 
lubricantes o grasa.

NO LAVE LA BICICLETA CON AGUA DE ALTA PRESIÓN.
La presión podría dañar los rodamientos del cuadro y algunos 

componentes (por ejemplo, los bujes).

REVISIONES
PERIÓDICAS

• Compruebe periódicamente 
el estado de las ruedas y los 
neumáticos
• Compruebe que la presión de 
los neumáticos está dentro de los 
valores recomendados en el flanco 
del neumático. 
• Compruebe regularmente que 
todas las tuercas y tornillos están 
bien apretados.
• Si detecta algún daño en el cuadro 
o en los componentes, deje de 
utilizar la bicicleta inmediatamente 
y póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente.
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USO DEL FRENO
Si la bicicleta está equipada 
con un sistema de frenado, es 
importante que explique a su hijo 
cómo utilizarlo correctamente. 
El niño debe accionar la palanca 
de forma gradual y suave. Para 
facilitar su uso, ajuste la distancia 
entre la palanca y el puño. Al 
accionar el freno, el peso del 
niño se desplaza hacia la parte 
delantera de la bicicleta. Para 
contrarrestarlo, el niño debe 
estirar los brazos. Inspeccione 
regularmente todo el sistema de 
frenado para realizar los ajustes o 
el mantenimiento necesarios. Un 
freno demasiado desgastado no 
funcionará correctamente y puede 
ser peligroso.

CONDICIONES DE USO 

Los niños deben estar siempre 
supervisados por un adulto cuando 
utilicen la push bike.
Sea consciente de los peligros que 
presenta el entorno en el que utiliza 
el producto. Por ejemplo: no utilice 
la push bike cerca de una piscina, 
un arroyo, escaleras, pendientes 
empinadas, o en la carretera.

USO EN LA 
OSCURIDAD 

Si utiliza la bicicleta COMMENCAL 
en la oscuridad con su hijo, le 
recomendamos que utilice luces 
para poder ver y ser visto/a por los 
demás. También le recomendamos 
que usted y su hijo utilicen un 
chaleco reflectante.



RMNS 12 & 14 BALANCE
–

USER MANUAL

p.9

SEGURIDAD

NOTA IMPORTANTE

Cuando su hijo monte en 
bicicleta, debe llevar siempre un 
casco adecuado a su talla. De lo 
contrario, corre el riesgo de sufrir 
lesiones graves. 
Además del casco, 
recomendamos encarecidamente 
el uso de coderas y rodilleras, así 
como de ropa adecuada.

RESTRICCIONES 
DE USO

La push bike está destinada 
exclusivamente a niños a partir 
de 2 años. No está destinada a 
niños mayores de 6 años ni a 
adultos.

El peso de un adulto podría 
dañarla, afectando al chasis y/o a 
sus componentes.

¡MONTE CON 
CUIDADO!

Sean cuales sean las habilidades 
de su hijo, le recomendamos 
que dedique un tiempo a 
acostumbrarse a su nueva 
bicicleta, en un entorno seguro y 
protegido. Sobre todo, asegúrese 
de que su hijo está debidamente 
protegido en todo momento.

¡ATENCIÓN!

• Retire todas las piezas del 
embalaje antes de utilizar la 
bicicleta. Esta bicicleta puede estar 
embalada con piezas de plástico, 
manténgalas fuera del alcance de 
los niños.  
• Conserve la caja de embalaje y 
este manual de usuario
• Esta bicicleta debe ser montada 
por un adulto siguiendo las 
instrucciones de este manual antes 
de que el niño pueda utilizarla
• Debe comprobarse el estado 
de lapush bike antes de cada 
uso. Compruebe regularmente 
que todos los tornillos estén bien 
apretados.
• El uso de la push bike requiere la 
supervisión de un adulto en todo 
momento

• Recomendamos que su hijo vaya 
equipado con todo el material de 
protección necesario cuando utilice 
una bicicleta 
• Esta push bike no debe utilizarse 
nunca en vías públicas ni en 
carreteras transitadas por vehículos 
motorizados.
• Esta bicicleta puede llevar un 
freno preinstalado. El uso correcto 
del freno y las instrucciones se 
proporcionan en este manual.
• Si es necesario, limpie a fondo la 
bicicleta. Una vez limpia, guárdela 
en un lugar seco. No deje la 
bicicleta a la intemperie cuando no 
la utilice.



Contacto:

Teléfono: + 376 73 74 75
Fax: + 376 73 74 90 

Sitio Web: www.commencal.com

Información: info@commencal.com

Medios - Prensa:
media@commencal.com

Departamento de ventas:
export@commencal.com
Contabilidad:
accounting@commencal.com    

Atención al Cliente:

COMESPORT S.A
BP36 - Erts
AD400 La Massana
PRINCIPADO DE ANDORRA

Da lunes a viernes 
de 9:00 a 13:00 y de 15:00 a 19:00 

customerservice@commencal.com

Teléfono: + 376 73 74 93
Fax: + 376 73 74 90  


